
Assistenzbericht    Arbeitsgruppe Parcoursbau

Rapport d'assistance Groupe de travail CP

Rapporto di assistenza Gruppo di lavoro CP

Form. 2015

Assistent:in  / Assistant / Assistente                                        Lizenz Nr.  N° Licence 

Veranstaltung / Manifestation / Manifestazione Datum / Date / Data

Anwesenheit / Présence / Presenza
Total Tage Am Aufbautag ja    nein
total jours le jours de la construction oui     non
totale giorni il giorno di costruzione  si     non

Assistenztätigkeit / Activité d'assistance / Attività di assistenza

Anzahl Prüfungen bis / à 105 cm         110 - 115 cm  
nombre d’épreuves  
numero di prove   120 - 125 cm         130 - 135 cm                    ab / à partir 140 cm

ausgeführt durch Assistent / effectué par assistant / eseguita da assistente  
       besprochen /  discuté / discusso          Bemerkungen  

      bestätigen mit /  validez avec /  confermare con              Remarques
Hindernisse auslegen gemäss Bauplan
Disposer les obstacles selon le plan de construction
Disporre gli ostacoli secondo il piano di costruzione
Hindernisaufbau                      Einzelhindernisse, Kombinationen 
Construction des obstacles    obstacles particuliers,combinaisons
Costruzione degli ostacoli      ostacoli singoli particolari, combinazioni   
Parcourslänge messen  mit dem Messrad  
Mesurer la longueur du parcours avec la roue pour mesurer
Misurare la lunghezza di percorso con la ruota di musurazione  
Planung   
Planification  Pianificazione
Bestimmen Schwierigkeitsgrad   Höhe,Breite,Distanzen,Linien    
Definition du  degré de difficulté   hauteurs, largeurs,distances,lignes
Definizione del grado di difficoltà   altezze,larghezze,distanze,linee
Reglementskenntnisse  
Connaissance de règlement
Conoscenza del regolamento  

Beurteilung Stärken,Schwächen         
Jugement points forts, points failles     

Giudizio punti positivi, punti negativi

Verantwortliche:r PB /  CP responsable / CP responsabile Lizenz Nr.  N° Licence 

Datum / Date / Data Unterschrift / Signature / Firma
Verantwortliche:r PB  /  CP responsable          Assistent:in / Assistant / Assistente

 

Einsenden: spätestens 5 Tage nach der Veranstaltung oder mit dem Jury-Rapport an 
Envoyer: au plus tard 5 jours après la manifestation ou avec le rapport du jury à 

 Swiss Equestrian  

 Ausbildung Offizielle / Formation des officiels :  
 P.O. Box 726       
 3000 Bern 22
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